PASIOLYMAS (2023-KKJ-271) KATILO DEGIMO KONTROLES VALDYMO SISTEMOS PRIEZIUROS IR
APTARNAVIMO PASLAUGOS PIRKIMUI

20__m.
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TENDER FOR PROCUREMENT
(2023-KKJ-271) COMBUSTION CONTROL SYSTEM (CCS) MAINTENANCE SERVICES
20 [ I

1. INFORMACIJA APIE TIEKEJA / INFORMATION ABOUT TENDERER

Tiekéjo pavadinimas [/ Tiekéjy grupés nariy
pavadinimai

Name of the Supplier / Names of the Members of a
Group of Suppliers

SAR Elektronic GmbH

Sutarties vykdymui Tiekéjo/Tiekéjy grupés bendro
atstovo arba vadovaujancio nario jgalioto asmens
vardas, pavardé, tel. Nr., el. pastas. / Name,
surname, tel., email of the General Representative
or the leading member of the Supplier / Group of
Suppliers responsible for the execution of the
Contract.

Sutartj pasiradan€io asmens vardas, pavardé,
pareigos, teisinis atstovavimo pagrindas', kuriuo
suteikiama asmeniui teisé pasiradyti sutartj jmonés
vardu. / Name, surname, position, legal basis of
representation of the person signing the contract?,
which gives the person the right to sign the contract
on behalf of the company

Jmonés bendrieji rekvizitai, kurie pirkimo laiméjimo
atveju, bus nurodomi sutartyje: telefono numeris,
elektroninio pasto adresas, fakso numeris. / The
general details of the company, which in case of
winning the Tender will be specified in the contract:
telephone number, e-mail address, fax number.

(
€
1
Fax: uu4y 8731 (/40

2. SUTIKIMAS SU PIRKIMO SALYGOMIS / AGREEMENT TO THE TENDER CONDITIONS

Pazymime, kad pateikdami savo Pasililyma,
sutinkame su Kvietime pateikti pasillymg
nustatytomis tolesnemis Pirkimo procedlromis.

Patvirtiname, kad atidZiai perskaittme visus
Kvietimo pateikti pasililymg, taip pat ir Techninés
specifikacijos, reikalavimus, masy Pasidlymas juos
visiSkai atitinka ir |sipareigojame jy laikytis
vykdydami Sutartj. Taip pat jsipareigojame laikytis ir
kity Lietuvos Respublikoje galiojangiy ir Pirkimo
objektui bei SutarCiai taikomy teisés akty
reikalavimy. Rengdami Pasillymag, atsizvelgéme |
darby saugos ir darbo salygy reikalavimus.

We do hereby confirm that, by submitting our
Tender, we agree to the further Procurement
procedures set out in the Call for Tender.

We do hereby confirm that we have carefully read all
the requirements set out in the Call for Tender,
including the Technical Specifications, that our
Tender is fully compliant there with, and that we do
hereby undertake to observe them within the course
of implementation of the Contract. We do hereby
also undertake to comply with all requirements
established by the effective legislations of the
Republic of Lithuania that apply to the Object of the
Procurement and the Contract. Preparation of our
Tender included taking into consideration the
regulations on occupational safety and working
conditions.

1 Nurodoma jgaliojimo arba jsakymo data ir numeris arba kito dokumento (jmonés statai, nuostatai ar pan.) data ir numeris.
2 Date and number of the authorisation or order or date and number of another document (company's articles of association, provisions,

etc.) are provided.




3. INFORMACIJA APIE PLANUOJAMUS PASITELKTI SUBTIEKEJUS / INFORMATION ON
SUBCONTRACTORS PLANNED TO BE HIRED

3.1. Sutarties vykdymui bus pasitelkiami 8ie 3.1. The following Subcontractors would be hired for
subtiekejai implementation of the Contract:
Eil. Nr. | Subtiekéjo pavadinimas®/ | Sutarties objekto dalies, perduodamos vykdyti Subtiekéjui,

apraSymas®
Description of the part of the contract object transferred to
the Subcontractor®

Name of the
Subcontractor?

/ No.

1. Pavyzdys, kai perduodama subtiekéjui sutarties objekto dalis: /
Example of transferring a part of the contract object to a

Perduodama dalis — ataskaitos parengimas
Transferred part - preparation of the report

subcontractor:

3.2. Tiekejas turi pateikti informacijg apie jo ir jj
kontroliuojan¢iy asmeny dalyvavimg teisés aktais
pripazintos nesaugia branduolines elektrinés
statyboje treciojoje Salyje ar jos veikloje, su tokios
elektrinés veikla susijusios elektros energetikos
infrastrukttros plétros projektuose, uzpildydamas
Pasitilymo formos priedg Nr. 3.

3.2. The Supplier shall provide information on his
participation and the participation of his controlling
persons in the construction of a legally recognised
unsafe nuclear power plant in a third country orin its
activities, in development projects of electricity
infrastructure related to the activities of such plant by
completing Annex 3 to the Application Form.

4. PASIULYMO KAINA /| TENDER PRICE

4.1. Pasiilymo kaina nurodoma eurais.

4.2. Pasitlymo kaina nurodoma uZpildant pateiktg
lentele:

4.1. The Tender Price is quoted in Euro.

4.2. The Tender Price is quoted by completing the
following table:

Preliminarus kiekis Kai
Eil. Pirkimo objektas / Sutarties galiojimo 1 mato valandos bilr;’;ilﬁllglla
Nr. / obi J laikotarpiu’ jkainis EUR be PVM / ;
ject of the e . X . Price, EUR
ltem Procurement Preliminary quantity during 1 hour Price/rate, EUR excluding
No. the period of validity of the excluding VAT VAT10
Contract?
1. Proceso inZinierius- 49 valandos / hours 95,00 4655, -
derintojas / Process working in house
engineering
commissioning
engineer
2. Degimo proceso 50 valandos / hours 95,00 4750,-
kontroles inZinierius / working in house
Firing specialist

3 Nurodomas konkretus Subtiekeéjo pavadinimas, jei Zinomas Pasililymo pateikimo metu. Jei ketinama pasitelkti, tagiau konkretus
pavadinimas néra Zinomas, nurodoma ,nezinomas". Tiekéjas patvirtina, kad Sutarties vykdymui bus pasitelkiami tik tokie
Subtiekéjai, kurie neatitiks nei vienos i$ VP] 45 straipsnio 2' dalyje / P| 58 straipsnio 4' dalyje nustatyty saglygy.

* Provide the name of the specific Subcontractor, if known at the time of submitting the Tender. If there are intentions to rely on someone,
but specific name is not known, indicate as “Unknown”. If the specific Subcontractor is not known at the time of submitting the Tender,
the Supplier confirms that only Subcontractor who do not meet any of the conditions laid down in Article 45 (2') of the LPP /
Article 58 (4') of the LP shall be used for the performance of the Contract”.

5 Toks perdavimas nekeicia pagrindinio Tiekéjo atsakomybeés del numatomos sudaryti Sutarties jvykdymo.

& Such transfer does not affect the liability of the principal Supplier in respect of implementation of the Contract planned to be concluded.
7 Nurodytas preliminarus Pirkimo objekto kiekis. Pirkéjas nejsipareigoja nupirkti viso nurodyto kiekio.

8 The Preliminary quantity of the Object of Procurement is specified. The Buyer does not undertake to procure the entire specified quantity
9 Kaina EUR be PVM apskaigiuojama padauginant Jkainj EUR be PVM i§ Preliminaraus / Maksimalaus kiekio.

' The price in EUR excluding VAT is calculated by multiplying the price in EUR excluding VAT by the Preliminary quantity/Maximum
quantity.



3. Programy inZinierius / 40 valandos / hours 95,00 3800,-
Software programmer working in house

Pasiiilymo kaina EUR be PVM'! / Price of the Tender EUR excluding VAT 13.205,-
PVM (jei netaikoma, Zr. iSnaga)’® / VAT (if not applicable, see footnote)' 19%
Pasiiilymo kaina EUR su PVM / Price of the Tender EUR including VAT | 15.713,95

5. PASIULYMO GALIOJIMO TERMINAS / VALIDITY TERM OF THE TENDER

5.1.Pasillymas galioja 90 dieny nuo pasidlymo 5.1. The Tender shall be valid 90 days from the end
pateikimo termino pabaigos. of the time limit for the submission of the
Tenders

6. PRIEDAI PRIE PASIULYMO FORMOS / ANNEX

6.1. Priedas Nr. 1. Konfidenciali informacija 6.1. Annex 1 — Confidential information
6.2. Priedas Nr. 2. Prekiy atitikties  techninés g2 Annex 2 — Table of conformity of Goods with the
specifikacijos reikalavimams lentele. requirements of the Technical Specification

6.3. Priedas Nr. 3. Informacija apie tiekejo ir ji 6.3 Annex No 3 — Information on the participation

kontroliuojanciy asmeny dalyvavimg nesaugios of the supplier and its controlling persons in

branduolines elektrines statyboje, jos veikloje arba  onstryction, operation of an unsafe nuclear power

susijusiuose infrastruktiros plétros projektuose. plant or the projects of development of related
infrastructure.

PasiraSydamas §j pasililymg, tvirtintu visy kartu su By signing this Tender, | do hereby confirm the
pasitlymu pateikiamy dokumenty tikruma. authenticity of the documents submitted as a part of
the Tender.

A$, Tiekejas™s, patvirtinu, kad sprendimg Siame | the Supplier'®, do hereby confirm that | made the
Pirkime dalyvauti pasitelkdamas Subtiekejus decision to participate ir) this Procurgment by relying
priémiau, neturédamas tikslo riboti konkurencijos ir On  Subcontractors  without the intent to limit

jvertines Lietuvos Respublikos konkurencijos Competition and having assessed the requirements of
jstatymo bei kity teisés akty reikalavimus. Law on Competition of the Republic of Lithuania and

other legal acts.

AS, Tiekejas, zinau ir suprantu, kad Perkancioji |, the Supplier, know and understand that the
organizacija, jvertinusi Pasitlyme nurodytus Contracting — Authority, —having evaluated the
duomenis, pasilieka teise Pirkimo procedry metu information prowdgd in the Tender, retains the.nght to
(bet kurioje Pirkimo stadijoje) kreiptis j Tiekejg ar jo aPPly to the Supplier or the Subcontractors it intends
pasitelktus Subtiekejus ir pradyti pateikti Pasitlyme o rely on during the procedures of the Procurement

nurodytus duomenis patvirtinancius dokumentus, (at any stage of the Procurement procedure) with a
irodymus ir papildomus paaigkinimus. request to submit documents, evidence and additional

" Pasidlymo kaina EUR be PVM bus naudojama pasidlymy vertinimui. Pasitlymo kaina EUR be PVM turi apimti visas i§laidas, visus
mokeséius, i8skyrus PVM mokestj, mokétinus pagal galiojancius Lietuvos Respublikos jstatymus, jskaitant sgskaity pateikimo kastus per
,E. saskaita” sistemg. / Tai néra Pirkéjo jsipareigojimas Laiméjusiam Dalyviui sumokeéti nurcdytg suma sutarties galiojimo laikotarpiu.
Laimejusiam Dalyviui bus sumokama tik uz faktiSka kiekj. (jei bus sudaroma ilgalaiké sutartis).

2 The price of the Tender in EUR excluding VAT will be used for the evaluation of Tenders. The price of the Tender in EUR excluding
VAT must include all costs, all taxes, except VAT, payable in accordance with the applicable laws of the Republic of Lithuania, including
the costs of submitting invoices through the “E.sgskaita” system.

B3 Tais atvejais, kai pagal galiojancius teisés aktus tiekéjui nereikia mokeéti PVM, tiekéjas nurodo priezastis, dél kuriy PVM nemoka,
vadovaudamasis 2006 m. lapkri¢io 28 d. Tarybos direktyva 2006/112/EB dél pridétinés vertés mokescio bendros sistemos arba PVM
istatymo 95 straipsniu. Tokiu atveju eiluté PVM nepildoma arba joje jra8oma ,ne PVM mokétojas”, arba ,netaikoma*.

14 |n cases where, under the legislation in force, the supplier does not have to pay VAT, the supplier shall state the reasons why it does
not pay VAT, in accordance with the Council Directive 2006/112/EC of 28 November 2006 on the common system of value added tax or
on Atticle 95 of the Law on Value Added Tax. In this case, the VAT line is not filled in, or "non-VAT payer" or "not applicable" is entered.
5 Jei Pasillymg teikia Jungtinei veiklai susivienijusiy tiekeéjy grupé, laikoma, kad toliau Siame tekste nurodyti patvirtinimai teikiami
kiekvieno susivienijusiy tiekéjy grupés nario vardu.

'8 |f the Tender is submitted by a Group of Suppliers engaged in a joint venture, it is considered that the confirmations provided below are
submitted in the name of each member of the Group of Suppliers.




A§, Tiekejas, Zinau ir suprantu, kad jeigu mano
pateiktame Pasillyme nurodyta informacija yra
melaginga (visi arba dalis Pasillyme nurodomy
duomeny), atsakomybeé gali biti taikoma teisés
akty nustatyta tvarka, o tiekejas, kuris su kitais
tiekéjais yra sudares susitarimy, kuriais siekiama
riboti, ribojama ar gali biti ribojama konkurencija
Pirkime, ir Perkanciajai organizacijai dél to turint
jtikinamy duomeny, gali bti pasalinamas is Pirkimo
procediros, vadovaujantis Lietuvos Respublikos
vieSyjy pirkimy jstatymo 46 straipsnio 4 dalies 1
punkto pagrindu.

explanations certifying the information provided in the
Tender.

I, the Supplier, know and understand that if
information (all or part of it) submitted with the Tender
is false, liability can be applied for it according to the
procedure set out in the legal acts, and the supplier
who has concluded agreements with other suppliers
which have limited, limit or may limit competition in the
Procurement while the Contracting Authority has, in
regards to it, credible evidence, may be excluded from
the Procurement procedure, pursuant to Article 46(4)
(1) of the Law on Public Procurement of the Republic
of Lithuania.

N / —

'7 Jei Pasililymg Pirkimui pasirado vadovo jgaliotas asmuo, prie Pasililymo turi biti pridétas radytinis jgaliojimas arba kitas dokumentas,

suteikiantis paraso teise

'8 |f the Tender for the Procurement is signed by a person authorised by the CEO, a written authorisation or another document granting

the right of signature must be appended to the Tender




